














Discover our stories – from village to village

The villages of the Šenčur municipality are 
surrounded by an abundance of fields and 
forests combined with several watercourses, 
all of them writing their own tales. They are 
even more interesting due to the rich cultural 
heritage consisting of old farmhouses and 
numerous churches, which create the unique 
look of the region.

Certainly, you will be fascinated by the twelve 
villages at the foot of the Alps. We suggest you 
discover their tales by car, by bike or on foot. 
Visit us and write new stories – those of the 
future.

Od vasi do vasi odkrivajte naše zgodbe …

V vaseh naše občine so se med širna polja in 
mogočne gozdove ujeli prenekateri vodotoki, 
ki pišejo zanimive zgodbe. Da je pripoved bolj 
pestra, je poskrbela bogata kulturna dediščina 
s starimi kmečkimi hišami in številnimi cerkva-
mi, ki našim krajem dajejo svojevrstno podo-
bo. 

Zagotovo vas nobena od 12-ih pisanih vasic v 
naročju Alp ne bo pustila ravnodušnih, zato 
vam predlagamo, da spoznate njihove zgodbe 
z avtom, s kolesom ali peš.
Obiščite nas in skupaj z nami pišite nove 
zgodbe – zgodbe prihodnosti. 
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Šenčur je urejeno manjše mesto in sedež občine 
Šenčur. Poseljen je bil že v času Rimljanov, o če-
mer priča odkritje rimskega sarkofaga. V pisnih 
virih se prvič omenja leta 1221, in sicer v pove-
zavi z vitezom Friderikom iz Šenčurja. Leta 1238 
je Šenčur prešel pod oblast velesovskega domi-
nikanskega samostana. Naselje se je širilo okoli 
cerkve, ob nekdanjem jezeru in potoku Olšev-
nica. 
Cerkev sv. Jurija v središču Šenčurja je bila zgra-
jena leta 1747 v baročnem slogu na mestu sta-
rejše cerkve. Za cerkvijo je še delno ohranjen 
protiturški obrambni zid. V centru Šenčurja stoji 
spomenik krompirju in Mariji Tereziji, kajti temu 
območju zaradi obilnega pridelka krompirja 
rečemo tudi Krompirjeva dežela.
Ob 20-letnici občine Šenčur leta 2015 smo v 
krožišču ob vstopu v Šenčur postavili skulpturo 
občinskega zavetnika sv. Jurija.

Šenčur is a small town and the seat of the 
municipality of Šenčur. The area was in-
habited as early as in Roman times, proof 
of which is the Roman sarcophagus 
excavated there. Written sources men-
tion Šenčur in 1221 in connection with the 
knight Friedrich of Šenčur. In 1238, Šenčur 
passed to the subordination of the 
Dominican monastery at Velesovo. The 
settlement was first built around the 
church, a former lake, and along the Ol-
ševnica Brook. The Baroque-style Church 
of St George was built in 1747 on the site of 
an earlier building. Behind the church are 
the remains of an anti-Turk defensive 
wall. In the centre of the town there is a 
monument representing the potato and 
Maria Theresa. Due to the large amount 
of potatoes grown, the area has been 
nicknamed Potato Land (“Krompirjeva 
dežela” in Slovene).
In 2015, a roundabout sculpture of St 
George was erected at one of the town 
entrances to celebrate 20 years since the 
foundation of the municipality.
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In the centre of Šenčur is the noteworthy 18th-century Bvagne House and a row of maple trees lining 
Pipanova Street, while the Museum of Šenčur hosts monthly art exhibitions as well as a special permanent 
exhibition of Slovenian ceramic art. Going towards the cemetery, a row of birch and maple trees lines the 
road. In the southern part of Šenčur there is a business and trade zone and in the northern part there is a 
sports park. In 2006, Šenčur won a bronze medal at the ENTENTE FLORALE EUROPE competition for 
European towns and villages.

Znamenita je tudi Bvagnetova hiša iz 18. stoletja, negovan javorov drevored ob Pipanovi cesti in zanimiva 
stalna razstava keramike na Slovenskem v Muzeju Šenčur, kjer se odvijajo tudi mesečne razstave. Zanimiv 
je tudi brezov in javorov drevored pred pokopališčem. V južnem delu Šenčurja se širi Poslovno-obrtna 
cona, v severnem delu pa se razprostira Športni park Šenčur. Leta 2006 je Šenčur osvojil bronasto medaljo 
na evropskem tekmovanju ENTENTE FLORALE EUROPA v kategoriji manjših evropskih mest.  
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THE MUNICIPALITY OF ŠENČUR
11, Kranjska cesta

4208 Šenčur, Slovenia
Phone number: 00 386 4 251 91 00

E-mail: obcina@sencur.si
Website: www.sencur.si

Founded in: 1994
Municipal holiday: 

23 April – St George's Day, 
parochial patron saint's feast day

Area: 40.3 square km
Average elevation: 399 m
Neighbouring municipalities: 

Kranj (west), 
Preddvor (north), 
Cerklje (east),

 Vodice and Medvode (south)
Transport infrastructure:

Ljubljana–Naklo motorway, 
Kranj–Mengeš and   
Kranj–Zgornje Jezersko regional roads

Watercourses: 
Sava River, Kokra River, 
Olševnica Brook
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